
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 

2823 S. Princeton Ave. 
Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616

Mass schedule  Raspored misa 
 Saturday  Subota 
  5:30 p.m. English 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 
  7:30 a.m. English 
Posjeta bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 
Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 
Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 
Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 
Weddings — arrange 6 months in 

iadvance 

TELEPHONES 
Rectory  Ured...........312-842-1871 
Fax .............................312-842-6427 
Sr. Milka Puši ............773-285-8526

Parish Council President 
Jure Kutleša ...............708-442-7068 
School Principal  Ravnatelj škole 
Christopher Caban .......312-842-7668
Liturgical Coordinator 
Matthew Pesce ...........773-847-6914
CCD Director 
Gerard Fratto ..............312-842-4077

e-mail.... stjeromecroatian@gmail.com 

Hrvatski Katoli ki Radio 
Glas župe sv. Jeronima 

Subotom od 10 do 11 sati (750 AM) 
Croatian Catholic Radio 

Voice of St. Jerome’s 
Saturday, 10 to 11 a.m. on 750 AM

Croatian Franciscan Friars 
Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

www.stjeromecroatian.org  
(this web site has an easy link to our        facebook page) 

www.stjeromeschool.net 

September 8, 2013 - 8. rujna 2013.



Monday, September 9 - Ponedjeljak, 9. rujna 
St. Peter Claver – sv. Petar Klaver 

7:30 a.m. 
† Frank Fratto ....................................................  Mary Fratto 
† George and Veronica Bells .........................  Vera and family

Tuesday, September 10  - Utorak, 10. rujna 

7:30 a.m. 
† Frances „Bonnie“ Krstulovich .................................... Family
Na nakanu ................................................  Ivan i Iva Kara i

Wednesday, September 11 - Srijeda, 11. rujna 

7:30 a.m. 
† Joseph Valenti ...............................................  brother Ross 
† Josip Armi  .....................................  Perica i Marija Duševi

Thursday, September 12 - etvrtak, 12. rujna 

7:30 a.m. 
† Jakov Paladin .............................................  Maria E. Sipich
† John Piegari ......................................  Chris and Matt Pesce
7 – 9 p.m.  
Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje

Friday, September 13 - Petak, 13. rujna 
St. John Chrysostom – sv. Ivan Zlatousti 

7:30 a.m. 
† JoAnn Passarelli .............................................  Ann Contino
† John Kostovich ............................... Joe and MaryLee Rogul

Saturday, September 14- Subota, 14. rujna 
The Exaltation of the Holy Cross – Uzvišenje sv. Križa 

7:30 a.m. 
† Jelina Bandalo ..................................  Marija i Roko Bandalo
Za duše u istilištu .....................................  Iva i Ivan Kara i
5:30 p.m.  
† Carmen Balestri ............................ Frano i Carol Marasovich
† Josephine Tarantino ...................................  daughter Cathy 
† Joseph DiCarlo ..................................................  daughters
† Bob Hanson ..........................................  Michelle and Brian 
† Karmila Knezovi  ............................................  Luka Drmac 
† Lucille Bekavac ..............................  Pete and Sandy Schurla 
† Dolores Burak Hoogakker .............................. John Segvich 
†† iz obitelji Blaževi  ............................ Bože Blaževi  i obitelj 

Sunday, September 15 - Nedjelja, 15. rujna
24TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

24. NEDJELJA KROZ GODINU 

7:30 a.m.  
† Marty Kraslen ............................................. Babich children 
†† Angelo and Mary Pesce ...................  Chris and Matt Pesce 
†† Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo ondi  .................. Duško 

9:30 a.m. 
† Marty Kraslen ...............................................  Cathy Amato 
† JoAnn Passarelli ...............................  Marge and Ed Bilanzic
† Vincent Briglio .....................................  Nancy and Bob Link 
† Lucy Bekavac ..................................................... Eva Levas 
† Marilyn Scardino .....................................................  Giggie
† Pavo Jur i  .................................................  Nikola Planini
†† Jose and Maria Tadeo ...................................  Maji  family 
11 a.m.  
† Ante “Beban” Mišeti  .........................  Krešo Mišeti  i obitelj 
† Josip Armi  ..........................................  Petar Pavi  i obitelj 
† Veljko Kirini  ...............................................  obitelj Penavi
† fra Dionizije Lasi , OFM ...............  Božo i Stoja Kosir i obitelj 
† Tomislav Hosti ka ...................  ujak Tomislav Lišni  i obitelj
† Ilija Pavljaševi  .......................  Mr. and Mrs. Petar Varvodi
† Ivan Grdi  ........................................  Ljubao Rogi  i Obitelj 
† Karmila Knezovi  ..................................  Bože Guvo i Obitelj 
† Mara Jur evi  .........................................  Josip Prša i obitelj
† Milan Žolo ........................................................  obitelj Žolo 
† Zvonimir Vuk .................................................... obitelj Vuk 
† Ivka Ledi  ..........................................  sestra Draga i obitelj 
†† Jure i Matilda Mišeti  ......................................  Ante Sipich 
†† Frank i Milica Tallo .......................................... obitelj Vuk 
†† iz obitelji Poljak ........................................  obitelj Drobini
†† iz obitelji ondi  ....................................................  Duško
†† iz obitelji Petra Zeli a ...........................  Ante Zeli  i obitelj 
†† iz obitelji Brajkovi  ..............................  Neva Zeli  i obitelj 
Na ast Gospe ...................  unuka Amerela i obitelj Zukanovi
Na ast sv. Petra i Pavla .....................................  obitelj Zeba 
Na nakanu ........................................................... Bože Guvo

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Joseph Magyar 
7:30 a.m. – Rosemary Brcich 
9:30 a.m. – MaryBeth Insalaco
11 a.m. – Mario Pehar, Nikolina Madjer, Marko Mami

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Jan Ferro 
7:30 a.m. – Rosemary Brcich 
9:30 a.m. – Marybeth Insalaco 
11 a.m. – Tomislav Šulenti

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Jasmine Esparza, Isabella Wroblewski,  
Olivia Wroblewski 

7:30 a.m. – Natalia Ruich, Zach Sandoval 
9:30 a.m. – Francesca Bertucci, Monica Matual, John Zekich  
11 a.m. – Ante Ledi , Luka Kosi ,

Emilijan Kosi , Darko Grgi  Jr., 
Lorin Draženovi ,
Kristijan Kosi
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23RD SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 In the midst of the Great Recession many 
construction plans were abandoned. Back in Febru-
ary, the Federal Reserve Bank of St. Louis released 
a report analyzing the effect of the restrained con-
struction environment on the economy. From a peak 
of 400,000 housing starts per quarter to just over 
100,000 in the final quarter of 2012, the total indus-
try (construction and real estate), which once ac-
counted for 10 million jobs, lost 2.5 million of its 
workers over 5 years. Data used by the Fed showed 
that employment was on a growth trend if you ex-
cluded the construction industry. Add that industry 
into the picture, and employment in the past few 
years continues its downward march. The report 
also points to the fact that construction has a large 
indirect effect on the economy as well, since more 
building increases demand for things like furniture 
and banking and legal services. 

 In the Gospel this Sunday, Jesus uses the 
example of calculating the cost to build a tower as a 
way of inviting those who heard him to consider 
what it means to become one of his followers. The 
life of the Gospel is more than just a quick accep-
tance of Jesus into one's life. There are costs asso-
ciated with becoming a disciple. Jesus puts it rather 
bluntly at the end of this Sunday's text when he 
states, "Anyone of you who does not renounce all 
his possessions cannot be my disciple." 
 The Great Recession certainly saw many 
people losing all of their possessions. Jobs were 
lost, retirement savings were used up, homes were 
foreclosed, and plans for college were abandoned. 
But this kind of imposed loss is not what Jesus is 
speaking of. He is inviting those who have - and 
there are still many of us that fall into that category - 
to not become overly attached to all of our posses-
sions. Love of material things can keep us from see-
ing Christ, most especially from seeing Christ in our 
brothers and sisters in need. 

23. NEDJELJA KROZ GODINU 

 Nije li se svijet preokrenuo? Isus kaže da tre-
bamo ljubiti neprijatelje – a vlastitu obitelj "mrziti". 
Da, tako sasvim doslovno stoji u Evan elju! U "go-
voru na gori" Isus kaže: "Ljubite svoje neprijatelje i 
molite za one koji vas progone": A danas u Evan-
elju kaže: "Do e li tko meni, a ne mrzi svog oca i 

majku, ženu i djecu, bra u i sestre, pa i sam svoj 
život, ne može biti moj u enik." Vlastitu obitelj 
"malo cijeniti" ve  je prili no loše. A tu doslovno 
stoji "mrziti". Sami prevoditelji bili su prestrašeni 
pred Isusovim rije ima i stoga su stvar jako oslabili. 
Rije i Isusove ostaju zbog toga još uvijek tvrde. 
 Neprijatelje trebamo ljubiti, vlastite ljude, 
našu obitelj, "naše drage", kako mi to rado spomi-
njemo, trebamo naprotiv mrziti? Nije li tu nešto na-
opako krenulo? Ili nas Isus time želi provocirati? 
Želi li on nešto pokazati, što je na prvi pogled 
strašno, ali se kod bližeg promatranja pokazuje kao 
pozitivno? Zar ne može biti, da nam Isus ovdje po-
kazuje veliki put slobode? 
 Isus uvijek iznova podsje a na deset zapovi-
jedi, tako er na etvrtu: "Poštuj oca i majku…" On 
je sam ozbiljno prihva ao tu zapovijed. Da, ti tre-
baš njih poštivati i paziti, i kad su stari i potrebni 
pomo i, prihvatiti ih. Isto tako vrijedi u pogledu na 
djecu: za njih se brinuti, puno toga se odre i radi 
djece, biti spreman podnijeti žrtvu za njih: u svemu 
tome je Isusova potpuna suglasnost. 
 Ali Isus upozorava na opasnost, a ona nije 
mala: obitelj tako er može biti tamnica. Ima lošeg 
obiteljskog egoizma, zlog obiteljskog ponosa koji 
ini neslobodnim. To se pokazuje puno puta vrlo 

dramati no, kad se obitelj protivi Božjem pozivu. 
Znademo za dovoljno bolne primjere, gdje su rodi-
telji nastojali sprije iti, da im k erka slijedi Kristov 
poziv i postane redovnica, gdje je želja mladi a, da 
postane sve enik i slijedi Krista, ocjenjena od obi-
telji kao sramota, kao katastrofa. 
 Vlastitu obitelj "mrziti" a neprijatelje "ljubiti"? 
U oba slu aja radi se o slobodi. Isus nas želi u initi 
slobodnima: slobodan od uskih privrženosti, slobo-
dan tako er od predrasuda. Slobodan od svega, da 
u neprijatelju vidimo ovjeka i tako probijemo spi-
ralu mržnje, neprihva anja, nasilja. Slobodan, da u 
obitelji vidimo ljude koje osobito trebam i smijem 
ljubiti, ali ije želje koje se stavljaju nad voljom 
Božjom ne smijem. Nasljedovanje Isusa prije svega 
je škola unutarnje slobode: nikako lagan, ali sigur-
no koristan put! 



WELCOME TO GUESTS FROM CROATIA 
As part of the cultural program of Club Poljica, 

the Klapa Pasika came to Chicago. Accompanying the 
Klapa is Mate Uzini , bishop of Dubrovnik. Bishop Uzini
will celebrate the 11 a.m. Mass on Sunday, September 8. 
After the Mass a luncheon will take place in our Hall.  
 Four years ago, Club Poljica sponsored Klapa 
Lišnjak in coming and performing in Chicago and it was 
a great success. So again, Club Poljica is appealing to all 
of us to help make this event successfull. 

CCD REGISTRATIONS 
Registration for CCD (religion) classes will be in 

our School Hall on Sunday, September 15, from 9:30 
a.m. to noon. The annual tuition: one student $65; two 
or more students from the same family $85. There is a 
$20 per student book fee. The late registration fee is 
$75. Let our start of the new CCD year be a success. 

WEDDING ANNIVERSARIES 
Each year our parish celebrates wedding anni-

versaries with a special Mass, which will be celebrated 
on Sunday, September 22 at 9:30 a.m. and 11 a.m. Ple-
ase, let us know which anniversary you are celebrating 
(5th, 10th, 15th...). These days it is especially important 
to acknwledge your marriage vows - your promises to 
each other and God. Therefore, please, take this event 
seriously and contact us at the Parish Office.

ARE YOU READY FOR SOME FOOTBALL? 
 Football-Mania returns to St. Jerome for another 
season! Tickets for this fun-filled raffle are on sale now 
for $20 each and are valid for the entire 17 week NFL 
football season. Your ticket gives you 11 chances to win 
a share of $900 in weekly prize money for the entire 
season. What better odds could you ask for? The season 
kicks off Thursday, September 5, so purchase your tick-
ets before it’s too late. Don’t be a benchwarmer - get in 
the game. Get your tickets by contacting Pauline Dengler 
(312)375-5416, Jan Ferro (312)225-9751 or the St. Jero-
me School Office (312)842-
7668. All proceeds benefit 
the students of St. Jerome 
School. 

LET US PRAY FOR OUR DECEASED 
Carmen “Rails” Balestri, 92. Father of Rose-

marie (Tom) Liberti, Loretta (the +Anthony) DeGrazia, 
Mick (Bobbi), and Michele (Duck) Gruzlewski. Grandfa-
ther of Regina, Joey, Anthony, Laura, Mickey, Cheryle, 
Jill, and Jamie. Great-grandfather of Gianna, Antonio, 
Adrianna, Mia, Angelo, Domenica, Kacey, Anthony, Ari-
ano, and Natalia. Brother of the +Augie and Frank Jr. 
Balestri. Member of Knights of Columbus Council #3935. 
He was buried on Thursday, September 5, at Mt. Carmel 
Cemetery. May he rest in peace. 

MARIAN SOCIETY LUNCHEON 
Marian Society Annual Luncheon and Fundraiser 

will be on Sunday, September 29, at 12:30 p.m. in our 
School Hall. Family and friends welcome! You can purch-
ase tickets from the Marian Society Board members or at 
the Rectory. RSVP in advance to help prepare for lonch-
eon. Volunteer bakers welcome. 

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES 
WEIGHTWATCHERS - If you want to get in 

shape than join Weightwatchers. They come together on 
Tuesdays at 6 p.m. in Lower Small Hall.  
 BOOK CLUB - Book Club will have next meeting 
on Wednesday, September 11th, at 7 p.m. in Lower 
Small Hall. They are reading “Sun Also Rises” by Ernest 
Hemingway. All are welcome. 
 AA - Meetings are held every Wednesday at 7:30 
p.m. in Upper Small Hall. This is a wonderful group of 
people who are following the 12 step program. 
 EUCHARISTIC ADORATION - Adoration to the 
Blessed Sacrament every Thursday from 7 to 9 p.m. This 
is a beautiful time to pray and reflect with the Lord. 

SAVE THE DATE 
• Sunday, September 15 

CCD Registration
• Sunday, September 22 

Wedding Anniversaries
• Sunday, September 29 

Marian Society Luncheon 

• Saturday, October 5 
Marian Society Pilgrimage (Mini Retreat)

• Saturday, October 12 
100th birthday of Theresa Nagy

• Sunday, October 13 
Sacred Heart Croatian Parish 100 Anniversary

• Sunday, October 20 
Croatian Women Fashion Show 
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WEDDING BANNS NAJAVA VJEN ANJA
III) Ante P. Kosir & Jacqueline T. Divito 

III) Patrick Fitzpatrick & Stephanie Bertucci 
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DOBRO DOŠLI  
GOSTI IZ DOMOVINE 

Zahvaljuju i pozivu i organi-
zaciji kluba Polji ana, danas možemo 
u našoj crkvi pozdraviti klapu Pasika iz 
Poljica te dubrova kog biskupa msgr. 
Matu Uzini a, koji je rodom iz Poljica. 
Nakon sv. mise, prire uje se zakuska 
u dvorani. Klub Polji ana ve  preko 50 
godina ustrajno promi e povezanost s 

Domovinom. Na tome im estitamo. 

HRVATSKA ŠKOLA KARDINAL STEPINAC
Hrvatska škola Kardinal Stepinac je zapo ela svoju 

novu školsku godinu. Nastava se održava subotom od 8:30 
sati ujutro do 12:15 sati poslije podne. Roditelji, molimo 
upišite svoju djecu što prije. Imamo, tako er, i hrvatsku 
školu za odrasle. Javite nam se ako ste zainteresirani u iti 
hrvatski jezik a stariji ste od 18 godina. 
 Hrvatska škola traži nove u itelje i u iteljice hrvat-
skog jezika. Ukoliko ste zainteresirani, javite se lanovima 
odbora Hrvatske škole ili izravno fra Ivici. 

UPIS ZA VJERONAUK 
Uskoro zapo injemo s novom vjeronau nom go-

dinom. Upis za djecu 3., 4. i 5. razreda e biti u nedjelju 
15. rujna u Školskoj dvorani i to od 9:30 sati ujutro do 
podne. Upis za djecu 1., 2., 6., 7. i 8. razreda e biti u 
Župnom uredu ve  od nedjelje 1. rujna.

PROSLAVA OBLJETNICA BRAKA 
Svi parovi koji ove godine slave obljetnicu braka 

(5., 10., 15...) neka se jave u Župni ured da bi u nedjelju 
22. rujna, pod sv. misom u 11 sati, mogli obnoviti svoje 
bra ne zavjete i dobiti poseban blagoslov. Ovom prosla-
vom bra ni parovi svjedo e da su bra na ljubav i vjer-
nost doista mogu i i lijepi. Molit emo i za one brakove 
koji su u krizi. 

RU AK MARIJINOG DRUŠTVA 
Marijino društvo poziva sve župljane i prijatelje 

na ru ak u nedjelju 29. rujna nakon hrvatske sv. mise tj. 
u 12:30 sati poslije podne. Ulaznice nabavite kod lano-
va odbora Marijinog društva ili u Župnom uredu.

“ST. JEROME CROATIAN CATHOLIC CHURCH: 
AN AUTHENTIC CHICAGO STORY FOR OVER 
100 YEARS...” I “HISTORIC CROATIAN  
LANDMARKS OF CHICAGOLAND” 

U Župnom uredu možete nabaviti dva nova za-
nimljiva projekta Marije Dugandži -Paši :
 1) Knjiga “St. Jerome Croatian Catholic Church: 
an authentic Chicago story for over 100 years...” u dvije 
veli ine. Cijena velike knjige je $69 a male $39;  
 2) Karta “Historic Croatian Landmarks of Chica-
goland” prikazuje 33 najzna ajnija hrvatska mjesta u 
Chicagu i okolici. Cijena je $10. 

PREMINULI
Ovih je dana u Domovini preminula:  
• u Budinš ini kod Zlatar Bistice, u 50. godini ži-

vota, Brankica Šalkovi , sestra našeg župljanina Darka 
Grgi a.  Neka je Gospodin obdari svojim mirom. 

EUHARISTIJSKO KLANJANJE ETVRTKOM
Euharistijsko klanjanje imamo svakog etvrtka od 7 

do 9 sati nave er. Do ite pokloniti se Isusu i prinijeti mu 
svoje molitve i zahvale. Do ite k meni, svi koji ste umor-
ni i optere eni i ja u vas okrijepiti, govori nam Isus. 

PROGLAŠENJE BLAŽENIM  
SLUGE BOŽJEGA MIROSLAVA BULEŠI A

U jesen 1946. Miroslav Buleši  je postao nastav-
nik i odgojitelj u Sjemeništu i Gimnaziji u Pazinu. Posve-
tio se odgoju i obrazovanju sjeme-
ništaraca. Imenovan je tajnikom 
“Sve eni kog zbora sv. Pavla”, koji 
je okupljao sve enike Hrvate, zala-
gao se za slobodu vjere i nesmeta-
no djelovanje Crkve, a pridonio je i 
me unarodnom priznanju pripoje-
nja Istre "Hrvatskoj u Jugoslaviji". 
U prolje e 1947. komunisti ke vlasti 
predstavile su “petogodišnji plan”, 
kojim su tražili radne akcije nedje-
ljom, zabranu vjeronauka u školama te udaljavanje Crk-
ve iz javnog života. Miroslav Buleši  se tome odlu no us-
protivio, zajedno s drugim sve enicima iz "Sve eni kog 
zbora sv. Pavla". 

24. kolovoza 1947. pratio je dr. Jakoba Ukmara, 
delegata Svete stolice, koji je u Istri dijelio svetu krizmu. 
Dan ranije gomila je htjela sprije iti misu i krizmu u Bu-
zetu, ali nisu uspjeli. Nije to uspjelo ni u Laniš u: dr. Uk-
mar je djevoj ice i dje ake krizmao, ali je potom u žup-
noj ku i pretu en, a don Miro ubijen nožem. 

Tadašnji papinski nuncij Joseph Harley je rekao: 
”Vi ste više dobili smr u toga mladog sve enika, nego li 
ste izgubili, jer ste dobili sveca i mu enika.” 

Komunisti ke vlasti nisu dopustile da don Miro 
bude pokopan u svojoj rodnoj župi u Svetvin enatu, ne-
go je pokopan u Laniš u. Tek je 1958. godine njegovo ti-
jelo preneseno na groblje u Svetvin enatu, odakle je 
2003. preneseno u župnu crkvu Marijina Uznesenja. 

FOR RENT – IZNAJMLJUJE SE
Apt. 4 room, 3010 S. Princeton, 1st or 2nd

floor. $750 + one month security. 1 Year lease, no 
pets. Call 630-734-155. 

Apt. 1st fl. rear, 3 rooms: 1 large bdrm., roomy 
front rm., 1 medium kitchen, fridge, stove, finished 
bathroom, closed-in porch. Seniors preferred, no 
smoking, no pets. Call after 5 p.m. – 773-254-2836. 



SEPTEMBER 14TH  
- THE EXALTATION OF THE HOLY CROSS 

Early in the 4th century St. Helena, mother 
of the Roman Emperor Constantine, went to Jeru-
salem in search of the holy places of Christ's life. 
She razed the second-century Temple of Aphrodite, 
which tradition held was built over the Savior's 
tomb, and her son built the Basilica of the Holy 
Sepulcher over the tomb. During the excavation, 
workers found three crosses. Legend has it that the 
one on which Jesus died was identified when its 
touch healed a dying woman. 

The cross immediately became an object of 
veneration. At a Good Friday celebration in Jerusa-
lem toward the end of the fourth century, according 
to an eyewitness, the wood was taken out of its sil-
ver container and placed on a table together with 
the inscription Pilate ordered placed above Jesus' 
head: Then "all the people pass through one by 
one; all of them bow 
down, touching the 
cross and the inscrip-
tion, first with their 
foreheads, then with 
their eyes; and, after 
kissing the cross, 
they move on." 

To this day 
the Eastern Church-
es, Catholic and Or-
thodox alike, celebrate the Exaltation of the Holy 
Cross on the September anniversary of the basil-
ica's dedication. The feast entered the Western cal-
endar in the seventh century after Emperor Hera-
clius recovered the cross from the Persians, who 
had carried it off in 614, 15 years earlier. According 
to the story, the emperor intended to carry the cross 
back into Jerusalem himself, but was unable to 
move forward until he took off his imperial garb and 
became a barefoot pilgrim. 

The cross is today the universal image of 
Christian belief. Countless generations of artists 
have turned it into a thing of beauty to be carried in 
procession or worn as jewelry. To the eyes of the 
first Christians, it had no beauty. It stood outside 
too many city walls, decorated only with decaying 
corpses, as a threat to anyone who defied Rome's 
authority - including Christians who refused sacri-
fice to Roman gods. Although believers spoke of 
the cross as the instrument of salvation, it seldom 
appeared in Christian art unless disguised as an 
anchor or the Chi-Rho until after Constantine's edict 
of toleration. 

14. RUJNA - UZVIŠENJE SV. KRIŽA

 Povijesna je pozadina ovoga blagdana osva-
janje relikvije svetoga Križa iz ruku nevjernika. Pre-
ma jednoj predaji, sveti je Križ pronašla na Kalvariji 
carica Jelena. Ta za krš ane najsvetija relikvija u 
jednom je ratu isto norimskoga cara s Perzijancima 
pala u njihove ruke. Car Heraklije (610-641) na u-
desan je na in pobijedio perzijskoga kralja, a kao 
prvu pogodbu za mir postavio zahtjev da krš anima 
bude natrag vra en sveti Isusov križ. Uvjet je bio 
ispunjen i sam je car na svojim ramenima prenio 
dragocjenu relikviju u Jeruzalem. Pri tom se zbilo 
udo. Car je na putu prema Kalvariji bio zaustavljen 

od jedne više sile. Nije nikako mogao pro i kroz 
vrata što su vodila na Golgotu. Na savjet jeruzalem-
skoga biskupa Zaharije odložio je sjajno carsko odi-
jelo i onda ponizno u pokorni koj odje i prenio sve-
to breme na mjesto gdje je ono poslužilo kao sred-

stvo našega spasenja, kao oltar na kojem 
je bila prinesena Spasiteljeva krvna žrtva. 
 Konstantin Porfirogenet u 32. po-
glavlju svoga djela De administrando im-
perio govori da je car Heraklije pozvao Hr-
vate iz Velike ili Bijele Hrvatske, sa središ-
tem oko Krakova, u naše današnje kraje-
ve, da mu zaštite zapadne granice protiv 
Avara. Bilo je to upravo u vrijeme kad je 
on na Istoku vodio rat za oslobo enje 
svetoga Križa. Hrvati su tada bili još poga-

ni, ali su se ve  kao takvi neizravno borili "za krst 
asni", osiguravaju i caru, borcu za Križ, zapadne 

granice njegova carstva. 
Našem je narodu dao zadatak da se bori "za 

krst c asni", za križ kao simbol našega spasenja i 
krš anstva uopce. I zato naša narodna povijest vec 
od svojih po etaka stoji u znaku svetoga Križa. To 
je njezina najve a ast i slava, a na nama je danas 
da tome svetome znaku kao narod ostanemo vjerni 
i ubudu e.

Osim pojedinih povijesnih motiva za svetko-
vanje ovog blagdana ima i drugih. Najdublji je od 
njih proslava križa, znaka spasenja. Sveci su o križu 
mnogo razmišljali, od križa mnogo u ili, križ im je 
bio svjetlo i snaga u životu, nada u asu smrti. Zato 
su i umirali stiskaju i u rukama asni znak svetoga 
križa. S tim su se znakom htjeli predstaviti na Bož-
jem sudištu. Križ neka ima asno mjesto i u našem 
životu! Ne dao Bog da bi se ikada zastidjeli toga 
znaka našega spasenja! 
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